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Kanali skaneerimisrežiim
Võimaldab teie raadiosaatjal skaneerida aktiveeritud kanaleid. Kui 
tuvastatakse tegevus, jääb teie raadiosaatja 2 sekundiks sellele 
kanalile püsima. Ülekandeks sellel kanalil vajutage PTT-nuppu. Kui 
tegevus sellel kanalil lõpeb, jätkab teie raadiosaatja teiste kanalite 
skaneerimist.
Kanali skaneerimise SISSE lülitamiseks toimige alljärgnevalt.
1. Menüüsse sisenemiseks vajutage MENU/      . Liikuge menüüs 

seni, kuni ikoon        hakkab vilkuma.
2. Kanali skaneerimise SISSE lülitamiseks vajutage nuppu       .
Skaneerimisrežiimi VÄLJA lülitamiseks vajutage MENU/       või PTT
Monitoorimisrežiim
Võimaldab teil kuulata nõrku signaale käesoleval kanalil.
Monitoorimisrežiimi SISSE lülitamiseks toimige alljärgnevalt.
1. Menüüsse sisenemiseks vajutage MENU/     . Liikuge menüüs 

seni, kuni ikoon hakkab vilkuma.
2. Pidevaks kuulamiseks vajutage nuppu       . Ikoon     jätkab vilkumist.
Monitoorimisrežiimi VÄLJA lülitamiseks toimige alljärgnevalt.
Vajutage nuppu MENU/X, et minna tagasi tavarežiimi. Ikoon X lõpetab 
vilkumise.
Lihtne kokkuühendamine
See funktsioon võimaldab raadiosaatja kasutajate grupil 
programmeerida kõik raadiosaatjad kiiresti ning samaaegselt samale 
kanalile ja alamkoodi seadetele. Üks gruppi kuuluv raadiosaatja tuleb 
määrata juhi raadiosaatjaks, mis edastab oma kanali ja alamkoodi 
seaded kõigile teistele gruppi kuuluvatele raadiosaatjatele (liikmete 
raadiosaatjad) kopeerimiseks.

Märkus.
• Kui juhi raadiosaatjal ei ole alamkoodi funktsiooni, nagu kõnealuse 

raadiosaatja (T42) puhul, peavad kõik gruppi kuuluvad raadiosaatjad 
seadma oma alamkoodi väärtusele “0” (blokeeritud). Kui alamkood on 
seatud väärtusele “0”, siis kuuleb kõiki ülekandeid valitud kanalil, 
olenemata edastava raadiosaatja alamkoodi seadistusest.

1. Valige üks raadiosaatjatest juhi raadiosaatjaks. Programmeerige 
sellel raadiosaatjal kanal ja alamkood vastavalt sobivatele 
seadetele. Vaadake teavet siinse kasutusjuhendi peatükkidest 
“Kanali valimine” ja “Alamkoodi valimine”. Raadiosaatja T42 
alamkood on fikseeritud väärtusele “0” ning seda ei saa 
programmeerida.

2. Kanali ja alamkoodi kombinatsiooni kopeerimiseks kõigile teistele 
liikmete raadiosaatjatele vajutage ja hoidke liikmete 
braadiosaatjatel nuppu seni, kuni kuulete piiksu. Vabastage 
nupp pärast piiksu ja oodake ülekannet juhi raadiosaatjalt.

Märkus.
• Te näete näidikul vilkuvat ikooni. See kinnitab, et raadiosaatja on lihtsa 

kokkuühendamise režiimis ja ootab juhi raadiosaatjalt edastatavate kanali ja 
alamkoodi seadete vastuvõtmist. Kõik liikmete raadiosaatjad jäävad 
sellesse režiimi 3 minutiks.

• Paljudest raadiosaatjatest koosneva grupi puhul peaksid kõik kasutajad 
tegema selle toimingu samal ajal, sest siis saab kõik raadiosaatjad 
programmeerida korraga.

3. Juhi raadiosaatjal vajutage ja hoidke nuppu X all seni, kuni 
kuulete topeltpiiksu.

• Topeltpiiksu ajal edastatakse selle juhi raadiosaatja kanali ja alamkoodi 
seaded, mille võtavad vastu ja kopeerivad kõik teised (liikmete) 
raadiosaatjad.

• Juhi raadiosaatja peab tegema selle ülekande sel ajal, kui kõik liikmete 
raadiosaatjad on lihtsa kokkuühendamise režiimis, sest vastasel juhul 
ülekannet ei võeta vastu.

• Juhi raadiosaatjal peab kasutaja jälgima, et ta ei vabasta nuppu esimesel 
(üksiku) piiksul, sest vastasel juhul muutub see raadiosaatja veel üheks 
liikme raadiosaatjaks. Kui see siiski juhtub, vajutage pääsemiseks PTT ja 
tehke uuesti toimingud, mida on kirjeldatud punktis #3.

• Kui juhi raadiosaatja on seadistatud kanalile vahemikus 9−16, siis 
veenduge, et kõigil liikmete raadiosaathjatel on kanalid 9−16 aktiveeritud.

• Kui liikme raadiosaatjat, millel on ainult kaheksa kanalit, püütakse juhi 
raadiosaatja poolt ühendada lihtsa kokkuühendamise teel kanalil 9 või 
suurema numbriga kanalil, siis lihtne kokkuühendamine nurjub, mida 
kinnitavad kolm lühikest piiksu ja näidikule korraks kuvatav “rr”.

• Kui juhi raadiosaatjal ei ole alamkoodi funktsiooni, peavad kõik liikmete 
raadiosaatjad seadma oma alamkoodid väärtusele “0” (blokeeritud). Kui 
raadiosaatja alamkood on seatud väärtusele “0”, saadetakse kõik kanalil 
vastuvõetud ülekanded kõlarile, olenemata ülekandesse manustatud 
alamkoodist.

• Sellel raadiosaatjal (T42) ei ole alamkoodi funktsiooni ning see ei ühildu 
raadiosaatjatega, millel alamkood on lubatud. Palun tagage, et kõigil 
gruppi kuuluvatel raadiosaatjatel on nende alamkood blokeeritud 
(alamkood on seatud väärtusele “0”). Lihtsa kokkuühendamise korral 
kasutage raadiosaatjat T42 juhina või laske juhil enne lihtsa 
kokkuühendamise teostamist seada alamkood väärtusele “0”.

Garantiiteave
Volitatud Motorola Solutionsi edasimüüja või jaemüüja, kellelt te 
ostsite oma Motorola Solutionsi raadiosaatja ja/või originaaltarvikud, 
aktsepteerib garantiinõuet ja/või osutab garantiiteenust.
Palun tagastage oma raadiosaatja edasimüüjale või jaemüüjale 
garantiiteenuse nõudmiseks Ärge tagastage oma raadiosaatjat 
ettevõttele Motorola Solutions.
Garantiiteenuse saamiseks peate esitama oma ostukviitungi või muu 
samaväärse ostu tõendava dokumendi, millel on näidatud 
ostukuupäev. Samuti peab raadiosaatjal olema selgelt näha 
seerianumber. Garantii ei kehti, kui tüübi või seerianumbreid on tootel 
muudetud, need on kustutatud, eemaldatud või muudetud 
loetamatuks.
Mis ei ole garantiiga kaetud?

• Defektid või kahjustused, mida on põhjustanud toote 
kasutamine tavapärasest ja normaalsest kasutamisest erineval 
viisil või siinses kasutusjuhendis antud juhiste eiramine.

• Defektid või kahjustused, mis on tekkinud väärtarvituse, 
õnnetusjuhtumi või hooletuse tagajärjel.

• Defektid või kahjustused, mis on
kasutamise, hoolduse, reguleerimi
või modifitseerimise tagajärjel.

• Antenni purunemine või kahjustus
põhjustanud materjali- või valmistu

• Tooted, mida on lahti monteeritud
et see mõjutab kahjustavalt toimiv
kontrollimist ja testimist ga
vajalikkuse kindlaksmääramisel.

• Defektid või kahjustus, mis on ting
• Defektid või kahjustus, mis on ti

maha pillamisest.
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kriimustunud või muud moo
kasutamise tõttu.

• Tooted, mida on ajutiselt välja ren
• Perioodiline hooldus ja remont

normaalsel kasutamisel esineva k

Märkus.

Talkabout T42 kasutusjuhend
Raadiosagedusenergiaga kokkupuute ja 
ohutusjuhend portatiivsetele raadiosaatjatele
Tähelepanu!
Enne toote kasutamist lugege raadiosaatja komplekti kuuluvat raadio-
sagedusenergiaga kokkupuute ja toote ohutusjuhendit, mis sisaldab 
juhiseid ohutuks kasutamiseks ning teavet raadiosagedusenergia kohta 
ja vastavuse tagamist asjakohastele standarditele ja määrustele.

T42 kaheosaline pakk

T42 kolmeosalineine pakk

Isikustamise kleepsud.
Kleepsud on ette nähtud raadiosaatjate isikustamiseks ja nende jälgi-
miseks. Kasutage tühjadele kleepsudele kirjutamiseks püsimarkerit.
Sageduste tabel

**Ainult kanalid 1−8 on saadaval vaikimisi. Kanaleid 9−16 peab kasutaja
aktiveerima enne, kui neid saab valida. Kanaleid 9−16 tuleks kasutada ainult 
nendes riikides, kus need sagedused on ametlikult lubatud. Kanalid 9−16 ei ole 
lubatud Venemaal.

Raadiosaatja juhtnupud

Raadiosaatja näidik

Akude paigaldamine
1. Veenduge, et teie raadiosaatja on välja lülitatud (OFF).
2. Akulahtri kaane eemaldamiseks vajutage akulahtri kaane alumi-

ses osas olevat sakki. Eemaldage kaas. Sisestage 
akulahtrisse kolm AAA-tüüpi akut 

3. Pange akulahtri kaas oma koha peale tagasi.
Aku laetusetase ja aku tühjenemise hoiatus

Raadiosaatja lülitamine sisse/välja
Raadiosaatja SISSE/VÄLJA lülitamiseks vajutage ja hoidke nuppu 
MENU (MENÜÜ)/      .

Helitugevuse reguleerimine
Helitugevuse reguleerimiseks vajutage nuppe    ja       .
Kõnelemine ja kuulamine
Kõik teie rühma kuuluvad raadiosaatjad tuleb side pidamiseks seada 
samale kanalile.
1. Hoidke raadiosaatjat oma suust 2−3 cm kaugusel.
2. Kõnelemise ajal hoidke PTT-nuppu allavajutatud asendis. 

3. Vabastage PTT-nupp. Nüüd saate sisenevaid kõnesid vastu võtta
 Kui te seda teete, siis ilmub näidikule vastuvõtu ikoon   .

Maksimaalse selguse tagamiseks hoidke raadiosaatjat 2−3 cm 
kaugusel ning vältige kõnelemise ajal mikrofoni kinnikatmist.
Kõneulatus
Teie raadiosaatja on konstrueeritud toimivuse maksimeerimiseks ja 
leviulatuse surendamiseks. Tagage, et raadiosaatjad asuvad 
kasutamise ajal üksteisest vähemalt 5 jala (0,3 m) kaugusel.

Push-to-Talk-funktsiooni ajakatkestuse taimer
Selleks, et vältida juhuslikke ülekandeid ja säästa aku eluiga, edastab 
raadiosaatja pideva hoiatusheli ja seiskab ülekande, kui vajutate 60 
sekundi jooksul pidevalt PTT-nuppu.

Menüüsuvandid

Kanali valimine
Raadiosaatja kasutab kanalit sagedusena edastamiseks.
1. Vajutage nuppu      “Menu” (Menüü) seni, kuni kanali number hakkab 

vilkuma.
2. Vajutage nuppu    või    , et muuta kanalit. Pikk vajutus 

nimetatud nuppudele võimaldab teil kerida kiiresti läbi kanalite, 
et sirvida koode.

3. Vajutage PTT-nuppu, et väljuda menüüst, või vajutage nuppu
Menu (Menüü), et jätkata häälestust.

Märkus. Teie raadiosaatjal on kaheksa vaikimisi valitavat kanalit. Riikides, 
kus on lubatud 16 kanalit, saate kanalid 9−16 aktiveerida alljärgnevalt.
1. Vajutage nuppu       Menu (Menüü) seni, kuni kanali number hakkab

vilkuma.
2.Vajutage samaaegselt nuppe         ja         ning hoidke neid allavajutatud 
asendis 3 sekundit, kuni kuulete piiksu ja näidikule kuvatakse korraks “16”.

* Kanalid 9−16 ei ole lubatud Venemaal.
Alamkood
Sellel raadiosaatjal ei ole alamkoodi funktsiooni. Kui kasutate seda 
raadiosaatjat selliste raadiosaatjate mudelitega, mis kasutavad 
alamkoodi, siis veenduge, et alamkoodiga raadiosaatjatel on nende 
alamkood blokeeritud. Seadke alamkood väärtusele “0”.
Kutsungihelid
Teie raadiosaatja on varustatud kutsungiheliga. Kutsungiheli 
edastamiseks vajutage nuppu

Klaviatuurihelid
Te saate kvaiatuurihelisid lubada või keelata. Klaviatuuriheli kuulete 
iga kord, kui vajutatakse nuppu.
1.Klaviatuuriheli VÄLJA lülitamiseks vajutage ja hoidke nuppu     sel 

ajal, kui lülitate raadiosaatjat SISSE.
2.Klaviatuuriheli SISSE lülitamiseks lülitage raadiosaatja VÄLJA ja 

uuesti SISSE, vajutamata nuppu     .
Teate vastuvõtmise helin (Roger)
Te saate seadistada oma raadiosaatja edastama ainulaadset helinat, 
kui lõpetate ülekande. See sarnaneb ütlusega ”Teade vastu võetud” või 
“Lõpetatud”, et võimaldada teistel teada, et olete vestluse lõpetanud.
1.Vajutage ja hoidke nuppu       , lülitades samal ajal raadiosaatja 

SISSE. See toiming lülitab teate vastuvõtmise helina VÄLJA.
2.Teate vastuvõtmise helina SISSE lülitamiseks lülitage raadiosaatja 

VÄLJA ja uuesti SISSE, vajutamata nuppu        .
Klaviatuurilukk
Et vältida juhuslikke muudatusi raadiosaatja seadistustes, 
toimige alljärgnevalt.
1.Vajutage ja hoidke klaviatuuriluku nuppu           seni, kuni näidikule 

kuvatakse klaviatuuriluku indikaatori ikoon      .
2.Lukustatud režiimis saate raadiosaatjat lülitada sisse ja välja, 

reguleerida helitugevust, võtta vastu ja edastada kõnesid, saata 
kutsungiheli. Kõik teised funktsioonid on lukustatud.

3.Raadiosaatja vabastamiseks lukustusest vajutage ja hoidke 
klaviatuuriluku nuppu   seni, kuni näidikul ei kuvata enam 
klaviatuuriluku indikaatorit      .

M
Talkabout T42 
Kasutusjuhend
Eesti keel

Pakendi sisu T42

Raadiosaatja 2
Vööklamber 2
Kleepsuleht (16 tk)       1
Kasutusjuhend 1

Pakendi sisu T42

Raadiosaatja 3
Vööklamber 3
Kleepsuleht (8 tk)     3
Kasutusjuhend 1

Kanal (MHz)
1 446.00625 7 446.08125 13 446.15625
2 446.01875 8 446.09375 14 446.16875
3 446.03125 9 446.10625 15 446.18125
4 446.04375 10 446.11875 16 446.19375
5 446.05625 11 446.13125
6 446.06875 12 446.14375
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eesti keel

Antenn

Helitugevus/kerimine

Kõlar

Kutsungiheli/
lukk

Menüü/
toitenupp

PTT-nupp

Lihtsa kokku-
ühendamise nupp

1. Klaviatuurilukk
2. Lihtne kokkuühendamine
3. Heli summutamine
4. Skaneerimise indikaator
5. Aku laetusetaseme näidik
6. Ülekanne
7. Vastuvõtmine
8. Kanali indikaator

Vilgub, kui aku hakkab tühjenema; vahetage 
akud kohe välja.

2

7

6

51

3 4

8

Menüüklahv

Menüüklahv

Menüüklahv

Menüüklahv

Raadiosaatja režiim

Kanal (1-8 / *1-16)

Skaneerimisrežiim

Monitoorimisrežiim

Kanal Kanal (MHz) (MHz)
Sagedus Sagedus Sagedus

Näidikule kuvatakse ülekande ikoon        . 

Autoriõiguse teave
Siinses kasutusjuhendis kirjeldatud 
sisaldada autoriõigusega kaitstud 
pooljuhtmälusid või muid meediume
riikide seadused annavad ettevõ
ainuõigused autoriõigusega kaitstud
ainuõigus kopeerida või paljundad
kaitstud ettevõtte Motorola Solutions
Vastavalt sellele ei tohi ühtegi si
autoriõigusega kaitstud Motoro
kopeerida ega paljundada mitte mi
sõnaselge kirjaliku nõusolekuta. 
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